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 1.

RAPPORT DES AUDITEURS INDÉPENDANTS

Pour discussion seulement

Au conseil d'administration de 
L'Office de commercialisation du bois S.E.N.B.

Opinion
Nous avons effectué l'audit des états financiers de Office de commercialisation du bois S.E.N.B., qui
comprennent l'état de la situation financière au 31 mars 2025, les états des revenus et dépenses, de
l'évolution des actifs nets et des flux de trésorerie pour l'exercice terminé à cette date, ainsi que les notes
annexes, y compris le résumé des principales méthodes comptables.

À notre avis, les états financiers ci-joints donnent, dans tous leurs aspects significatifs, une image fidèle
de la situation financière de l'office au 31 mars 2025, ainsi que de sa performance financière et de ses
flux de trésorerie pour l'exercice terminé à cette date, conformément aux normes comptables canadiennes
pour les organismes sans but lucratif.

Fondement de l'opinion
Nous avons effectué notre audit conformément aux normes d'audit généralement reconnues du Canada.
Les responsabilités qui nous incombent en vertu de ces normes sont plus amplement décrites dans la
section Responsabilités de l'auditeur à l'égard de l'audit des états financiers du présent rapport. Nous
sommes indépendants de l'office conformément aux règles de déontologie qui s'appliquent à l'audit des
états financiers au Canada et nous nous sommes acquittés des autres responsabilités déontologiques qui
nous incombent selon ces règles. Nous estimons que les éléments probants que nous avons obtenus sont
suffisants et appropriés pour fonder notre opinion d'audit.

Observations
Nous attirons l'attention sur la note 14 des états financiers, qui décrit l'application d'une nouvelle
méthode comptable. Notre opinion n'est pas modifiée à l'égard de ce point.

Responsabilités de la direction et des responsables de la gouvernance à l'égard des états financiers
La direction est responsable de la préparation et de la présentation fidèle des états financiers
conformément aux normes comptables canadiennes pour les organismes sans but lucratif, ainsi que du
contrôle interne qu'elle considère comme nécessaire pour permettre la préparation d'états financiers
exempts d'anomalies significatives, que celles-ci résultent de fraudes ou d'erreurs.

Lors de la préparation des états financiers, c'est à la direction qu'il incombe d'évaluer la capacité de
l'office à poursuivre son exploitation, de communiquer, le cas échéant, les questions relatives à la
continuité de l'exploitation et d'appliquer le principe comptable de continuité d'exploitation, sauf si la
direction a l'intention de liquider l'office ou de cesser son activité ou si aucune autre solution réaliste ne
s'offre à elle.

Il incombe aux responsables de la gouvernance de surveiller le processus d'information financière de
l'office.
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2.

RAPPORT DES AUDITEURS INDÉPENDANTS (suite)

Responsabilités de l'auditeur à l'égard de l'audit des états financiers
Nos objectifs sont d'obtenir l'assurance raisonnable que les états financiers pris dans leur ensemble sont
exempts d'anomalies significatives, que celles-ci résultent de fraudes ou d'erreurs, et de délivrer un
rapport de l'auditeur contenant notre opinion. L'assurance raisonnable correspond à un niveau élevé
d'assurance, qui ne garantit toutefois pas qu'un audit réalisé conformément aux normes d'audit
généralement reconnues du Canada permettra toujours de détecter toute anomalie significative qui
pourrait exister. Les anomalies peuvent résulter de fraudes ou d'erreurs et elles sont considérées comme
significatives lorsqu'il est raisonnable de s'attendre à ce que, individuellement ou collectivement, elles
puissent influer sur les décisions économiques que les utilisateurs des états financiers prennent en se
fondant sur ceux-ci. Dans le cadre d'un audit réalisé conformément aux normes d'audit généralement
reconnues du Canada, nous exerçons notre jugement professionnel et faisons preuve d'esprit critique tout
au long de cet audit. En outre:

 nous identifions et évaluons les risques que les états financiers comportent des anomalies
significatives, que celles-ci résultent de fraudes ou d'erreurs, concevons et mettons en oeuvre des
procédures d'audit en réponse à ces risques, et réunissons des éléments probants suffisants et
appropriés pour fonder notre opinion. Le risque de non-détection d'une anomalie significative
résultant d'une fraude est plus élevé que celui d'une anomalie significative résultant d'une erreur, car
la fraude peut impliquer la collusion, la falsification, les omissions volontaires, les fausses
déclarations ou le contournement du contrôle interne;

 nous acquérons une compréhension des éléments du contrôle interne pertinents pour l'audit afin de
concevoir des procédures d'audit appropriées aux circonstances, et non dans le but d'exprimer une
opinion sur l'efficacité du contrôle interne de l'office;

 nous apprécions le caractère approprié des méthodes comptables retenues et le caractère raisonnable
des estimations comptables faites par la direction, de même que des informations y afférentes
fournies par cette dernière;

 nous tirons une conclusion quant au caractère approprié de l'utilisation par la direction du principe
comptable de continuité d'exploitation et, selon les éléments probants obtenus, quant à l'existence ou
non d'une incertitude significative liée à des événements ou situations susceptibles de jeter un doute
important sur la capacité de l'office à poursuivre son exploitation. Si nous concluons à l'existence
d'une incertitude significative, nous sommes tenus d'attirer l'attention des lecteurs de notre rapport
sur les informations fournies dans les états financiers au sujet de cette incertitude ou, si ces
informations ne sont pas adéquates, d'exprimer une opinion modifiée. Nos conclusions s'appuient
sur les éléments probants obtenus jusqu'à la date de notre rapport. Des événements ou situations
futurs pourraient par ailleurs amener l'office à cesser son exploitation;

 nous évaluons la présentation d'ensemble, la structure et le contenu des états financiers, y compris
les informations fournies dans les notes, et apprécions si les états financiers représentent les
opérations et événements sous-jacents d'une manière propre à donner une image fidèle.

Nous communiquons aux responsables de la gouvernance notamment l'étendue et le calendrier prévus des
travaux d'audit et nos constatations importantes, y compris toute déficience importante du contrôle
interne que nous aurions relevée au cours de notre audit.

Bathurst, N.-B.

Date à déterminer Comptables professionnels agréés
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OFFICE DE COMMERCIALISATION DU BOIS S.E.N.B.
État de la situation financière
Pour discussion seulement
Au 31 mars 2025 2024

ACTIF

ACTIF À COURT TERME
Encaisse $ 969,192 $ 846,402
Comptes à recevoir (note 3) 293,607 266,319
Frais payés d’avance - 23,021

1,262,799 1,135,742

IMMOBILISATIONS (note 4) 80,090 110,287

$ 1,342,889 $ 1,246,029

PASSIF

PASSIF À COURT TERME
Comptes à payer et frais courus (note 5) $ 233,960 $ 47,302
Remises gouvernementales à payer (note 6) 9,283 8,190

243,243 55,492

CONTRIBUTIONS GOUVERNEMENTALES REPORTÉES (note 7) 2,256 3,223

245,499 58,715

ACTIFS NETS

NON AFFECTÉS - Page 5 1,004,634 1,020,292

PROGRAMME DE SYLVICULTURE - Page 5 - -

FONDS D'AMÉNAGEMENT FORESTIER - Page 5 92,756 167,022

1,097,390 1,187,314

$ 1,342,889 $ 1,246,029

Approuvé par le conseil d'administration

  Président

  Membre du conseil d'administration

Page 3
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OFFICE DE COMMERCIALISATION DU BOIS S.E.N.B.
État des revenus et dépenses
Pour discussion seulement
Pour l'exercice terminé le 31 mars 2025 2024

REVENUS
Vente - bois $ 3,877,716 $ 2,521,709
Vente - prélèvement direct 253,579 311,745
Programme de sylviculture, Annexe 1 1,249,582 1,009,682
Fonds d'aménagement forestier, Annexe 2 180,864 281,378
Programme de sylviculture fédéral, Annexe 3 259,733 187,268

5,821,474 4,311,782

COÛTS DIRECTS
Achats - bois 3,877,716 2,521,709
Promotion de la récolte du bois - 689
Programme de sylviculture, Annexe 1 1,176,621 1,051,267
Fonds d'aménagement forestier, Annexe 2 261,479 383,189
Programme de sylviculture fédéral, Annexe 3 222,195 127,726

5,538,011 4,084,580

BÉNÉFICE BRUT 283,463 227,202

DÉPENSES
Amortissement 28,913 40,499
Assurances 10,368 13,509
Divers 1,606 3,787
Entretien et réparations 2,525 2,625
Formation 5,796 229
Frais de Fédération - 8,040
Frais de bureau 22,270 13,195
Frais de déplacements - directeurs 4,363 4,563
Frais de déplacements - employés 16,865 17,463
Honoraires professionnels 20,554 16,252
Indemnité journalière des directeurs 7,700 6,750
Intérêts et frais bancaires 2,432 2,363
Loyer 10,820 10,238
Publicité et promotion 6,926 20,362
Réunions et séminaires 6,140 9,835
Salaires et avantages sociaux 229,033 253,387
Taxes de propriété 447 427
Téléphone 3,888 4,217
Véhicule 25,496 25,847

406,142 453,588

EXCÉDENT DES DÉPENSES SUR LES REVENUS AVANT LES
AUTRES REVENUS (DÉPENSE) (122,679) (226,386)

AUTRES REVENUS (DÉPENSE) (note 8) 32,755 58,169

EXCÉDENT DES DÉPENSES SUR LES REVENUS DE L'EXERCICE
 - Page 5 $ (89,924) $ (168,217)

Page 4
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OFFICE DE COMMERCIALISATION DU BOIS S.E.N.B.
État de l'évolution des actifs nets
Pour discussion seulement
Pour l'exercice terminé le 31 mars 2025

Non affectés
Programme de

sylviculture

Fonds
d'aménagement

forestier
Total
2025

Total
2024

SOLDE, début de l'exercice $ 1,020,292 $ - $ 167,022 $ 1,187,314 $ 1,355,531

Excédent des revenus sur les dépenses (dépenses sur les revenus)
 - Page 4 (82,270) 72,961 (80,615) (89,924) (168,217)
Contribution du fonds d'aménagement forestier au programme de

sylviculture - 72,040 (72,040) - -
Contribution du programme de sylviculture au fonds d'aménagement

forestier - (78,389) 78,389 - -
Contribution du programme de sylviculture au fonds de sylviculture

fédéral 66,612 (66,612) - - -

SOLDE, fin de l'exercice $ 1,004,634 $ - $ 92,756 $ 1,097,390 $ 1,187,314

Un transfert de 72 040 $ a été effectué du fonds d'aménagement forestier au programme de sylviculture afin de tenir compte de la contribution des propres fonds
du programme du sylviculture.

Un transfert de 78 389 $ a été effectué du programme de sylviculture au fonds d'aménagement forestier afin de transférer le surplus du programme du sylviculture.

Un transfert de 66 612 $ a été effectué du programme de sylviculture au programme de sylviculture fédéral afin de tenir compte de l'utilisation, par le programme
de sylviculture fédéral, des plants fournis par le programme de sylvilculture.

Page 5
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OFFICE DE COMMERCIALISATION DU BOIS S.E.N.B.
État des flux de trésorerie
Pour discussion seulement
Pour l'exercice terminé le 31 mars 2025 2024

FLUX DE TRÉSORERIE LIÉS AUX ACTIVITÉS D'EXPLOITATION
Rentrées de fonds - clients et subventions $ 5,794,186 $ 4,321,801
Rentrées de fonds - autres 31,788 56,789
Sorties de fonds - fournisseurs et employés (5,703,184) (4,582,934)

122,790 (204,344)

FLUX DE TRÉSORERIE LIÉS À L'ACTIVITÉ D'INVESTISSEMENT
Acquisition d'immobilisations - (2,941)

AUGMENTATION (DIMINUTION) DES ESPÈCES ET QUASI-ESPÈCES 122,790 (207,285)

ESPÈCES ET QUASI-ESPÈCES, début de l'exercice 846,402 1,053,687

ESPÈCES ET QUASI-ESPÈCES, fin de l'exercice $ 969,192 $ 846,402

Page 6
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OFFICE DE COMMERCIALISATION DU BOIS S.E.N.B.
Notes aux états financiers
31 mars 2025
Pour discussion seulement

1. STATUT ET NATURE DES ACTIVITÉS

L'Office de commercialisation du bois S.E.N.B. (L'office), établi en 1981 selon la loi sur les produits
naturels, opère un conseil de commercialisation du bois dans le sud-est du Nouveau-Brunswick. Il est
enregistré comme un organisme sans but lucratif et est donc exonéré d'impôt en vertu de la Loi sur le
revenu.

2. MÉTHODE DE COMPTABILITÉ ET CONVENTIONS COMPTABLES IMPORTANTES

Les présents états financiers ont été préparés conformément à la partie III du manuel de CPA Canada;
Normes comptables pour les organismes sans but lucratif.

(a) Espèces et quasi-espèces

Les espèces et quasi-espèces comprennent l'encaisse et les soldes bancaires, y compris les découverts
bancaires lorsque les soldes bancaires fluctuent souvent entre le positif et le négatif et les placements
temporaires dont l'échéance n'excède pas trois mois à partir de la date d'acquisition.

(b) Constatation des produits

L'office applique la méthode de la comptabilité par fonds affectés. Selon la comptabilité par fonds
affectés, les apports (subvention et imposition) grevés d'affectations externes sont constatés dans le
fonds correspondant à l'objet pour lequel ils sont versés. Les apports affectés pour lesquels l'organisme
ne présente pas de fonds affecté correspondant doivent être comptabilisés dans le fonds non affecté
selon la méthode du report. Les apports qui ne sont grevés d'aucune affectation sont constatés comme
produits du fonds non affectés.

L'office tire des revenus de la vente de bois et des impositions qui sont reconnus en date de la pesée du
bois.

(c) Comptabilité par fonds 

L'Office applique la méthode de la comptabilité par fonds, qui consiste à organiser les ressources
financières en fonds distincts selon leur nature et leur objectif. Des restrictions quant à l'utilisation de
ces fonds peuvent être imposées de manière externe par les contributeurs ou en interne par le conseil
d'administration. 

Le fonds d'actifs nets non affectés est utilisé pour les activités générales de l'Office. 

Le programme de sylviculture comprend deux volets. Le premier consiste en une allocation de 5
millions de dollars provenant de la Province du Nouvea-Brunswick pour appuyer des activités de
sylviculture, notamment la plantation, l’éclaircissage, l'administration du programme, etc. Les fonds
non utilisés à la fin de l’exercice doivent être retournés à la province et ne peuvent pas être reportés.

Le deuxième volet est financé par le Fonds pour la durabilité des terrains boisés privés, alimenté par
des contributions de l’industrie basées sur le volume de bois récolté sur les terres de la Couronne. Le
niveau de financement varie en fonction des volumes récoltés et des prix du marché. Les fonds non
utilisés peuvent être reportés aux exercices ultérieurs.

Les deux sources de financement sont administrées par la Fédération des propriétaires de lots boisés
du Nouveau-Brunswick et réparties entre les sept offices de commercialisation selon une formule
convenue entre la Fédération et les offices.

Page 7
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OFFICE DE COMMERCIALISATION DU BOIS S.E.N.B.
Notes aux états financiers
31 mars 2025
Pour discussion seulement

2. MÉTHODE DE COMPTABILITÉ ET CONVENTIONS COMPTABLES IMPORTANTES
(suite)

(c) Comptabilité par fonds  (suite)

Le fonds d'aménagement forestier est utilisé pour soutenir les activités de gestion forestière, telles que
la reforestation, l'amélioration des peuplements, les bonis de bois et la sylviculture.

(d) Prévisions comptables

La présentation des états financiers, conformément aux principes comptables généralement reconnus
du Canada pour les organismes sans but lucratif, exige que la direction fasse des estimations et des
hypothèses ayant une incidence sur les montants et les notes aux états financiers. Ces estimations et
hypothèses sont basées par la direction avec la meilleure de leurs connaissances des faits actuels et des
actions futures de l’entité. Il est donc possible que les résultats réels diffèrent de ces estimations.

La  principale estimation est la durée de vie utile des immobilisations.

(e) Immobilisations

L'amortissement est calculé selon des méthodes qui réduiront le coût original des immobilisations à
leurs valeurs résiduelles estimatives sur la vie utile de chaque actif selon le taux annuel suivant:

Équipement 20 % Dégressif
Véhicules 30 % Dégressif
Matériels informatiques 30 % Dégressif
Logiciel 30 % Dégressif

L'office soumet ses immobilisations corporelles à un test de dépréciation chaque fois que des
événements ou des changements de situation indiquent que la valeur comptable pourrait ne pas être
recouvrable. Si le total des flux de trésorerie estimatifs non actualisés est inférieur à la valeur
comptable de l'actif, une perte de valeur est comptabilisée pour l'excédent de la valeur comptable sur
la juste valeur de l'actif dans l'exercice au cours duquel la dépréciation se produit.

(f) Subvention gouvernementale

L'office comptabilise les subventions gouvernementales reliées aux dépenses courantes dans l'état des
résultats à titre de revenu de subventions. Lorsqu'une subvention gouvernementale reçue se rapporte à
des dépenses d'une période future, l'organisme reporte la subvention et la comptabilise dans l'état des
résultats au fur et à mesure que les dépenses connexes sont engagées. Les contributions relatives aux
immobilisations sont comptabilisées à titre d'aide gouvernementale reportée et sont amorties sur la
même base que les immobilisations auxquelles elles se rapportent.

Page 8
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OFFICE DE COMMERCIALISATION DU BOIS S.E.N.B.
Notes aux états financiers
31 mars 2025
Pour discussion seulement

2. MÉTHODE DE COMPTABILITÉ ET CONVENTIONS COMPTABLES IMPORTANTES
(suite)

(g) Instruments financiers
L'office évalue initialement ses actifs financiers et ses passifs financiers créés ou échangés dans des
opérations conclues dans des conditions de pleine concurrence à la juste valeur.

Les actifs financiers et passifs financiers qui ont été créés ou échangés dans des opérations entre
apparentés, excepté ceux qui impliquent des parties dont la seule relation avec l'office est en tant que
membres de la direction, sont initialement évalués au coût. Le coût d'un instrument financier issu d'une
opération entre apparentés dépend du fait que si l'instrument comporte des modalités de
remboursement.

L'office évalue ultérieurement tous ses actifs et passifs financiers au coût ou au coût après
amortissement.

Les actifs financiers évalués au coût après amortissement se composent de l'encaisse et des comptes à
recevoir.

Les passifs financiers évalués au coût après amortissement sont les comptes à payer et frais courus et
les remises gouvernementales à payer.

Dépréciation
En ce qui a trait aux actifs financiers évalués au coût ou au coût après amortissement, l'Office
détermine s'il existe des indications d'une possible dépréciation. Dans l'affirmative et si l'Office
détermine qu'il y a eu au cours de l'exercice un changement défavorable important dans le calendrier
ou le montant prévu des flux de trésorerie futurs, une réduction de valeur est comptabilisée aux
résultats. Une moins-value déjà comptabilisée peut faire l'objet d'une reprise de valeur. La valeur
comptable de l'actif financier ne peut être supérieure à ce qu'elle aurait été à la date de reprise de
valeur si la moins-value n'avait jamais été comptabilisée. La reprise de valeur est comptabilisée aux
revenus.

(h) Ventilation des charges

L'office présente plusieurs de ses dépenses par fonds. Les dépenses directement reliées à l'activité d'un
fonds sont imputées spécifiquement à ce fonds.

L'office attribue certains salaires et autres dépenses aux fonds d'aménagement forestier et au
Programme de sylviculture, le total des salaires attribuables dans ces fonds est réparti à la fin de
l'année selon un prorata établi à l'aide des frais encourus reliés aux paiements aux producteurs et à
l'amélioration du peuplement au cours de l'année dans les deux fonds. Cette année, le pourcentage
établi est de 15% pour le fonds d'aménagement forestier et 13% pour le Programme de sylviculture.
Les frais de voyages, les dépenses de véhicule, les dépenses de publicité et promotion et de
télécommunication pour ces deux fonds, sont également réparties à l'aide du pourcentage établi ci-
haut. La moitié du loyer et les assurances responsabilité des directeurs sont chargées à l'Office de
commercialisation du bois S.E.N.B. et l'autre moitié est chargée au Programme de sylviculture.
Certains services professionnels sont chargés à 75% à l'Office de commercialisation du bois S.E.N.B.
et 25% au Programme de sylviculture. Les dépenses ainsi réparties sont présentées distinctement dans
les notes portant sur ces fonds.

Page 9
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OFFICE DE COMMERCIALISATION DU BOIS S.E.N.B.
Notes aux états financiers
31 mars 2025
Pour discussion seulement

3. COMPTES À RECEVOIR

2025 2024

Comptes clients $ 40,869 $ 114,245
Subventions à recevoir 252,738 152,074

$ 293,607 $ 266,319

4. IMMOBILISATIONS

2025 2024

Coût
Amortissement

cumulé Valeur nette Valeur nette

Terrain $ 6,175 $ - $ 6,175 $ 6,175
Équipement 35,729 27,433 8,296 10,370
Véhicules 182,656 121,922 60,734 86,763
Matériels informatiques 30,313 27,471 2,842 4,060
Logiciel 71,229 69,186 2,043 2,919

$ 326,102 $ 246,012 $ 80,090 $ 110,287

5. COMPTES À PAYER ET FRAIS COURUS

2025 2024

Comptes à payer et frais courus $ 227,832 $ 26,236
Boni payable 6,128 21,066

$ 233,960 $ 47,302

6. REMISES GOUVERNEMENTALES À PAYER

2025 2024

T.V.H. à recevoir $ 5,474 $ 2,450
Déductions à la source à payer (14,758) (10,640)

$ (9,284) $ (8,190)

Page 10
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OFFICE DE COMMERCIALISATION DU BOIS S.E.N.B.
Notes aux états financiers
31 mars 2025
Pour discussion seulement

7. CONTRIBUTIONS GOUVERNEMENTALES REPORTÉES

2025 2024

Coût
Amortissement

cumulé Valeur nette Valeur nette

Contributions gouvernementales
reportées $ 102,069 $ 99,813 $ 2,256 $ 3,223

8. AUTRES REVENUS (DÉPENSE)

2025 2024

Gain sur taux de change $ 3,400 $ 5,180
Revenus divers - 7,066
Revenu automobile - kilométrage 28,388 38,089
Amortissement de l'aide gouvernementale reportée 967 1,381
Gain sur les taux de prix sur achat de bois - 8,289
Perte sur vente de bois - (1,836)

$ 32,755 $ 58,169

9. POLICE D'ASSURANCE

Les couvertures des polices d'assurance sont les suivantes :

Limite

Assurance pour les erreurs et omissions 3 000 000 $
Assurance des biens et responsabilité générale 1 000 000 $
Assurance automobile commercial 1 000 000 $

10. CONTRAT DE LOCATION

L'engagement total de l'Office, dans le cadre d'un contrat de location de bureau expirant en décembre 2025,
est le suivant :

2026 $ 14,981

11. PROGRAMME DE SYLVICULTURE DU GOUVERNEMENT DU NOUVEAU-
BRUNSWICK

Conformément à une entente entre le Département des ressources naturelles du Nouveau-Brunswick et la
Fédération de propriétaires de lots boisés, le fonds de sylviculture a été établi afin de financer et offrir le
soutien technique sur la gestion des forêts aux propriétaires de lots boisés privés.

Le fonds est administré par l'office et le programme est livré partout dans la province par sept offices
régionaux.

Les opérations du programme pour l'exercice sont présentées à l'annexe 1.
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OFFICE DE COMMERCIALISATION DU BOIS S.E.N.B.
Notes aux états financiers
31 mars 2025
Pour discussion seulement

12. FONDS D'AMÉNAGEMENT FORESTIER

Le 1er avril 1991, une entente entre J.D. Irving Limited et l'Office de commercialisation du bois S.E.N.B. a
donné lieu à la création d'un fonds d'aménagement forestier. En 1994, les propriétaires de lots boisés ont
aussi voté de payer des redevances d'administration pour les activités d'aménagement forestier.

Le but principal du fonds est de financer les activités de gestion des forêts, tels la reforestation,
l'amélioration du peuplement, les activités de bonis de bois et la sylviculture.

Les opérations du fonds pour l'exercice sont présentées à l'annexe 2.

13. DÉPENDANCE ÉCONOMIQUE

L'organisme reçoit annuellement des subventions du gouvernement provincial. La continuité de
l'exploitation de l'organisme est directement reliée à ces subventions gouvernementales.

14. CHANGEMENT DE MÉTHODE COMPTABLE

L'application d'une nouvelle méthode comptable, soit la comptabilité par fonds, a eu lieu au cours de
l'exercice. 

L'application de cette méthode permet à l'entité de présenter de l'information plus fiable et pertinente
puisqu'elle permet de séparer les ressources en fonds distincts selon les restrictions et permet de voir quels
montants sont disponibles pour des usages précis.

15. DONNÉES COMPARATIVES

Certaines données comparatives ont été modifiées pour s'adapter à la présentation de l'année courante. Ces
changements n'affectent pas les résultats.

16. INSTRUMENTS FINANCIERS

(a) Risque de liquidité

Le risque de liquidité est le risque que l'Office éprouve des difficultés à honorer des engagements liés
à ses passifs financiers. Pour atténuer ce risque, l'Office surveille régulièrement en interne ce niveau
de liquidité.

(b) Risque de crédit

Le risque de crédit est le risque de perte imprévue si un client ou une contrepartie à un instrument
financier manque à ses obligations contractuelles. Les instruments financiers de l'Office exposés au
risque de crédit comprennent les comptes débiteurs. L'Office atténue le risque de crédit associé à ses
créances en surveillant activement les soldes impayés.
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OFFICE DE COMMERCIALISATION DU BOIS S.E.N.B.
Notes aux états financiers
31 mars 2025
Pour discussion seulement

16. INSTRUMENTS FINANCIERS (suite)

(c) Risque de marché

Le risque de marché est le risque que la juste valeur ou les flux de trésorerie futurs d'un instrument
financier fluctuent en raison des variations du prix du marché. Le risque de marché comprend trois
types de risque : risque de change, risque de taux d'intérêt et autre risque de prix. L'Office n'est pas
exposé à des risques de change et de taux d'intérêt.

(d) Autre risque de prix

L'autre risque de prix est le risque que la juste valeur ou les flux de trésorerie futurs d'un instrument
financier fluctuent en raison des variations des prix du marché (autres que celles découlant du risque
de taux d'intérêt ou du risque de change), que ces variations soient causées par des facteurs spécifiques
à l'instrument financier individuel ou son émetteur, ou facteurs affectant tous les instruments financiers
similaires négociés sur le marché.
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Pour discussion seulement

ANNEXE DU PROGRAMME DE SYLVICULTURE Annexe 1

2025 2024

REVENUS
Département des ressources naturelles $ 1,200,455 $ 825,013
Contributions des propriétaires 42,266 128,290
Contributions du fonds d'aménagement forestier - 55,512
Autre contribution au programme de sylviculture 6,861 867

1,249,582 1,009,682

COÛTS DIRECTS
Activités des aménagements alternatifs 89,136 176,919
Administration du programme de l'Office 258,662 235,306
Éclaircissage pré-commercial 641,678 448,287
Nettoyage des plantations 42,103 15,484
Préparation de sites 108,389 101,095
Reboisement 18,761 74,176
Plants 17,892 -

1,176,621 1,051,267

EXCÉDENT DES REVENUS SUR LES DÉPENSES (DÉPENSES SUR
LES REVENUS) AVANT AUTRES TRANSFERTS 72,961 (41,585)

AUTRES TRANSFERTS (72,961) -

EXCÉDENT DES DÉPENSES SUR LES REVENUS $ - $ (41,585)

Les autres transferts se composent de : 

Transfert du fonds d'aménagement forestier (pour la contribution des propres fonds de 10%)                      72 040   $
Transfert au fonds d'aménagement forestier (pour le transfert du surplus du programme de sylviculture)   ( 78 389 ) $
Transfert au programme de sylviculture fédéral (pour l'utilisation des plants par le programme fédéral)    ( 66 612 ) $

Le ministère des Ressources naturelles et du Développement de l'énergie subventionne les coûts administratifs du
programme de sylviculture jusqu'à concurrence de 20% du financement annuel du programme.
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ANNEXE DU FONDS D'AMÉNAGEMENT FORESTIER Annexe 2

2025 2024

REVENUS
Aménagement forestier $ 180,864 $ 281,378

COÛTS DIRECTS
Frais de voyage, formation et autres dépenses 8,261 14,566
Paiement aux producteurs 223,472 328,185
Salaires et avantages sociaux 29,746 40,438

261,479 383,189

EXCÉDENT DES DÉPENSES SUR LES REVENUS AVANT AUTRE
TRANSFERT (80,615) (101,811)

AUTRES TRANSFERTS 6,349 -

EXCÉDENT DES DÉPENSES SUR LES REVENUS $ (74,266) $ (101,811)

Les autres transferts se composent de : 

Transfert au programme de sylviculture (pour la contribution des propres fonds de 10%)                   ( 72 040 ) $ 
Transfert du programme de sylviculture (pour le transfert du surplus du programme de sylviculture)     78 399  $ 
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ANNEXE DU PROGRAMME DE SYLVICULTURE FÉDÉRAL Annexe 3

2025 2024

REVENUS
Revenus de la plantation d'arbres $ 259,733 $ 187,268

COÛTS DIRECTS
Frais de plantation d'arbres 104,148 61,860
Frais de voyage, formation et autres dépenses 6,867 4,458
Plants 85,400 43,420
Salaires et avantages sociaux 25,780 17,988

222,195 127,726

EXCÉDENT DES REVENUS SUR LES DÉPENSES AVANT AUTRE
TRANSFERT 37,538 59,542

AUTRE TRANSFERT 66,612 -

EXCÉDENT DES REVENUS SUR LES DÉPENSES $ 104,150 $ 59,542

L'autre transfert se compose de : 

Contribution du programme de sylviculture (pour l'utilisation des plants par le programme fédéral)           66 612 $
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